
Register over fremmedsprogede melodititler (dansk-fremmedsprog)

Aus tiefer Not Af dybsens nød, o Gud til dig

Wie schön leuchtet der Morgenstern Af højheden oprunden er

Ach Gott vom Himmel sieh darein Ak Gud, fra Himlen se herned

Herzlich vertrau du deinem Gott Ak, Fader! lad dit ord og Ånd

Beladner Geist, den Zorn und Sünde drücket Ak, vidste du, som går i syndens lænker

Wir glauben an Gott den Vater Aldrig er jeg uden våde

Allein Gott in der Höhe sei Ehr Aleneste Gud i Himmerig

Grosser Gott, wir loben dich Almagts Gud, velsignet vær

Rendez á Dieu louange et gloire Almindelig er Kristi kirke

Lasst uns erfreuen herzlich sehr Almægtige og kære Gud

Work for the Night is coming Arbejd til natten kommer

Herzlich thut mich verlangen Befal du dine veje

Mein G’müt ist mir verwirret Befal du dine veje

Erhalt uns Herr Behold os, Herre, hved dit ord

Als Christus mit seiner Lehr Dagen viger og går bort

Auf, auf, ihr Hirten, nicht schlaf mir so lang De hellig tre konger så hjertensglad

O Jesu, wann soll ich erlöset doch werden De hellig tre konger så hjertensglad

Schönster Herr Jesu Dejlig er jorden

Mit Tränen schönstes Bild Den klare sol går ned, det kvælder mer og mer

O Herr, wer wird Wohnungen han Den kristne kirkes skønne navn

Der schmale Weg ist breit genug zum Leben Den snævre vej er bred nok til Guds rige

Der Abschieds-Tag bricht nun heran Den store hvide flok vi se

Jam Moesta quiesce querela Den yndigste rose er funden

Lobt Gott den Herren Denne er dagen, som Herren har gjort

En vänlig grönskas rika dräkt Det dufter lysegrønt af græs

Es kostet viel, ein Christ zu sein Det koster ej for megen strid

Das walte Gott, der uns aus lauter Gnaden Det koster mer, end man fra først betænker

Machs mit mir, Gott, nach deiner Güt Det livets ord vi bygger på

Barmherziger, ewiger Gott Dig ske al ære, Herre Krist

Tibi laus salut sit Dig ske al ære, Herre Krist

Ich ruf zu dir, Herr Jesus Christ Dig vil jeg elske, du min styrke

See, the conquering hero comes Dig være ære, Herre over dødens magt

Hier liegt vor deiner Majestät Din rigsdag, Jesus, være skal

Zeuch ein zu deinem Thorne Drag ind ad disse porte

Was Gott thut, das ist wohlgetan Du er, opstandne sejershelt

Geborn ist uns ein Kindlein Du, Herre Krist

Ich hab mein Sach Gott heimgestellt Du, Herre Krist

Gen Himmel aufgefahren ist Du, som går ud fra den levende Gud

Jakobs Stern, du Licht der Erden Dybe, stille, stærke, milde

Das ist meine Freude Dybt fornedres skal enhver

Nun danket all und bringet Ehr Dybt hælder året i sin gang

Danket dem Herren heut und allzeit En bondemand går ud at så

Es ist ein Ros´ entsprungen En rose så jeg skyde

In dulci jubilo En sød og liflig klang

I some Way or Other to Lord Will provide En vej eller anden, vor Herre ved råd

Wenn Christus der Herr En vej eller anden, vor Herre ved råd

Ein Kind geboren zu Bethlehem Et barn er født i Bethlehem

Puer natus in Bethlehem Et barn er født i Bethlehem

Eins ist Not. Ach Herr, dies eine Ét fornødent er; det ene
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Der Tag der ist so freudenreich Et lidet barn så lysteligt

Dies est læticiæ Et lidet barn så lysteligt

Het ein dach Et lidet barn så lysteligt

Aus tiefer Not Et trofast hjerte, Herre min

Den Herren meine Seele erhebt Farvel, du hvilesøde nat

For all thy Saints, who from their labours rest For alle helgen, som i Kristi tro

Sine nomine For alle helgen, som i Kristi tro

Vergebens ist all Müh und Kost Forgæves er vor kraft og kunst

Veni redemptor gentium Forlen os freden, Herre, nu

Verleih uns Frieden gnädiglich Forlen os freden, Herre, nu

Vom Himmel hoch da komm ich her Fra Himlen højt kom budskab her

Puer nobis nascitur Fra Himlen kom en engel klar

Auf meinen lieben Gott Fryd dig, du Kristi brud

Man spricht: Wen Gott erfreut Fryd dig, du Kristi brud

In vernali tempore Frydeligt med jubelkor

Up min tunga at lofsiunga Frydetonen går mod tronen

I denne ljuva sommartid Gak ud, min sjæl, betragt med flid

Ich hab mein Sach Gott heimgestellt Gak ud, min sjæl, betragt med flid

Seigneur le Roi s’esjouria Gak ud, min sjæl, betragt med flid

Preis sei Gott im höchsten Throne Giv mig, Gud, en salmetunge

Stille Nacht, heiliger Nacht Glade jul, dejlige jul

Fröhlich wollen wir halleluja singen Gladelig vil vi halleluja kvæde

Als Jesus geboren war Glæden hun er født i dag

Dies est læticiæ Glæden hun er født i dag

Dies est læticiæ Glæden hun er født i dag

Innsbruck, ich muss dich lassen Gud efter dig jeg længes

O Welt, ich muss dich lassen Gud efter dig jeg længes

Wunderbarer König, Herrscher von uns allen Gud er her til stede

Blessed are all that fare the lorde Gud Helligånd, opfyld med lyst

Ach Gott vom Himmel sieh darein Gud Herren er min hyrde god

Jesu, meine Freude Gud skal alting mage

Helft mir Gottes güte preisen Guds godhed vil vi prise

Von Gott will ich nicht lassen Guds godhed vil vi prise

Grosser Prophete, mein Herze begehret Guds igenfødte, ny-levende sjæle

Lobe den Herren, aller Heiden Guds igenfødte, ny-levende sjæle

The Church’s one foundation Guds kirkes grund alene

Herr, Schaf mir Recht ein mein’r Unschuld Guds nåde højt jeg prise vil 

Hoch, freuet sich der König Guds ord blev aldrig bundet

Es ist das Heil uns kommen her Guds søn kom ned fra Himmerig

Freu dich, du werte Christenheit Guds søn kom ned fra Himmerig

Ihr Kinder des höchsten Gør døren høj, gør porten vid

Or sus, serviteurs Gør døren høj, gør porten vid

Mocht yck mit Lust syngen syn schone dagewyss Han, som på jorden bejler

Ermuntre dich, mein schwacher Geist Har hånd du lagt på Herrens plov

Holy, holy, holy Hellig, hellig, hellig er Herren

Wie der Hirsch im grossen Dürsten Helligånd, de frommes glæde

Gott des Himmels und der Erden Helligånd, vor sorg du slukke

Den Süssen Schlaf erbitten wir Her kommer, Jesus, dine små

An Wasserflüssen Babylon Her ser jeg da et lam at gå

Ja, er ist’s, das Heil der Welt Herre Jesus, vi er her
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Liebster Jesu, wir sind hier Herre Jesus, vi er her

För at du inte Herre, fordi du

Herr, ich habe missgehandelt Herre, jeg har handlet ilde

Hilf, Herr Jesus lass gelingen Herre! hvor skal vi gå hen

Ringe recht, wenn Gottes Gnade Herrens røst, som aldrig brister

Fröhlich soll mein Herze springen Hjerte, løft din glædes vinger

Nun freut euch lieben Christen g’mein Hvad kan os komme til for nød

Was kann uns kommen an vor Not Hvad kan os komme til for nød

Wer nur den lieben Gott lässt walten Hvo ikkun lader Herren råde

Valet will ich dir geben Hvorledes skal jeg møde

Herr und Ältster deiner Kreuzgemeine Hør, min sjæl, den gode hyrdes stemme

Wenn ich, Jesu, deine Wunden Hør, min sjæl, den gode hyrdes stemme

Nun lobt und dankt Gott allesammen I al sin glans nu stråler solen

Sus, qu’un chacun de nous sans cesse I al sin glans nu stråler solen

Gott, der du selber bist das Licht I denne verdens sorger sænkt

Christ lag in Todesbanden I dødens bånd vor frelser lå

Es geh, wie’s woll, auf dieser Erd I Jesus søger jeg min fred

Ich will dich lieben, meine Stärke I, Herrens udvalgte, som hellighed øve

Tryggare kan ingen vara Ingen er så tryg i fare

Sieh, hier bin ich; heiss und innig Jeg er rede til at bede

Der lieben Sonne Licht und Pracht Jeg går i fare, hvor jeg går

Du fons de ma pensée Jeg råber fast, o Herre

Zu dir von Herzen Grunde Jeg råber fast, o Herre

Ein edles Herz ist stets vergnügt Jeg ser din kunstværk, store Gud

Ich dient ein’m Herrn drei ganze Jahr Jeg venter dig, Herre Jesus, til dom

Aus meines Herzens Grunde Jeg vil din pris udsjunge

Herzlich thut mich erfreuen Jeg vil din pris udsjunge

Wo soll ich mich hinkehren Jeg vil mig Herren love

Jesu, meines Lebens Leben Jesus er mit liv i live

Jesu, meine Zuversicht Jesus han er syndres ven

Meinen Jesum lass ich nicht Jesus han er syndres ven

Jesu Christus nostra salus Jesus Kristus er til stede

Jesus Christus unser Heiland, der von uns Jesus Kristus er til stede

Sollt mich die Liebe des Irdischen bethören Jesus, din søde forening at smage

Ainsi que la biche ree Jesus, dine dybe vunder

Schmücke dich, o liebe Seele Jesus, livets sol og glæde

Maria Zart von edler Art Jesus, min drot

O Jesu zart, in neuer Art Jesus, min drot

Herr, deinen Zorn Klynke og klage

Komm, Gott Schöpfer, heiliger Geist Kom sandheds Ånd! og vidne giv

Nun komm der Heiden Heiland Kom, Gud Faders Ånd fuldgod

Veni redemptor gentium Kom, Gud Faders Ånd fuldgod

Veni sancte spiritus Kom, Gud Helligånd, kom brat

Komm, heiliger Geist, Herre Gott Kom, Helligånd, Gud Herre from

Komm himmlischer Regen, erquicke die Erde Kom, regn af det høje! lad jorden oplives

Veni, creator spiritus Kom, sandheds Ånd! og vidne giv

Såkorn som dør i jorden Kornet, som dør i jorden

Christ ist erstanden Krist stod op af døde

O liebster Herr Jesus Christ Kvindelil! Din tro er stor

Resonet in laudibus Lad det klinge sødt i sky
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Der reiche Mann Livets fylde, glædens dans

Mensch, erheb dem Herz zu Gott Livets fylde, glædens dans

Victimæ pascalis laudes Lov og tak for påskens offer

Lobe den Herren, den mächtigen König mit Ehren Lover den Herre, den mægtige konge med ære

Gelobet seist du, Jesus Christ Lovet være du, Jesus Krist

Der Heiland noch erhaben Maria hun var en jomfru ren

Mit Fried und Freud ich fahr dahin Med fred og fryd jeg farer hen

I de sene timers stillhet Midt i alt de meningsløse

Media vita Midt i livet er vi stedt

Media vita in morte fumos Midt i livet er vi stedt

Mitten wir im Leben sind Midt i livet er vi stedt

Christus, der ist mein Leben Min død er mig til gode

Was mein Gott will, das g’scheh allzeit Min Gud befaler jeg min vej

Hör Menschenskind, hör Gottes Wort Min Gud, jeg er gammel er og grå

Gross ist, o grosser Gott Min Jesus er for mig begyndelse og ende

O Gott, du frommer Gott Min Jesus er for mig begyndelse og ende

Nun lob mein Seel, den Herren Min sjæl, du Herren love

Herzlich thut mich erfreuen Min største hjertens glæde

Integer vitae Mægtigste Kriste, menighedens Herre

Da Christus geboren war Mæt min sjæl, o Jesus sød

In natali Domini, casti Mæt min sjæl, o Jesus sød

Singen wir aus Herzensgrund Mæt min sjæl, o Jesus sød

Slukt er dagens lyse flammer Naglet til et kors på jorden

Der Tag ist hin, der Sonnen-Glantz Nat, søvn og slum og seng, farvel

Nun bitten wir den heiligen Geist Nu bede vi den Helligånd

Veni sancte spiritus Nu bede vi den Helligånd

Entlaubet ist der Walde Nu blomstertiden kommer

Ich dank dir lieber Herr Nu blomstertiden kommer

Lob Gott getrosst mit singen Nu blomstertiden kommer

Migh giör stoor lust og glädie Nu blomstertiden kommer

Nun freut euch lieben Christen g’mein Nu fryde sig hver kristen mand

Ich hört ein Fräulein klagen Nu glæd dig i Herren, mit hjerte

Ach wie sehnlich wart ich der Zeit Nu gløder øst i morgenskær

Zerbrich o traurigs Hertz Nu rinder solen op

Nun danket alle Gott Nu takker alle Gud

Werde munter, mein Gemüte Nu velan, vær frisk til mode

Nearer, my God, to Thee Nærmere, Gud, til dig

Erheb dein Herz, the dein Ohren Når i den største nød vi stå

Leve la coeur, ouvre l’aureille Når i den største nød vi stå

Wenn wir in höchsten Nöten sein Når i den største nød vi stå

Komm, o komm du Geist des Lebens Når mit øje

Ich begehr nicht mehr zu leben Når mit øje, træt af møje

Es wohnet lieb bei liebe Når mørket jorden blinder

Nun lasst uns den Leib begraben Når syn og hørelse forgår

Nun lasst uns den Leib begraben Når syn og hørelse forgår

Nun loben wir mit Innigkeit Når syn og hørelse forgår

Wenn mein Stündlein vorhanden ist Når tid og time er for hånd

O Lamm Gottes unschuldig O du Guds Lam uskyldig

Nun das alte Jahr ist hin O du min Immanuel

O du Liebe meiner Liebe O du store sejervinder
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Ihr Knecht des Herren allzugleich O Gud, du ved og kender

Je te supplie, o Sire O Gud, du ved og kender

Herr Jesu Christ, dich zu uns wend O Herre Krist! dig til os vend

Vater unser im Himmelreich O hjertekære Jesus Krist

Ein’s Christen Herz sehnt sich nach hohen Dinge O høje råb, hvis lige aldrig hørtes

Mein Seel erhebt den Herren mein O store Gud, din kærlighed

Te deum O store Gud! vi love dig

Ach, sagt mir nichts von Gold und Schatzen O, havde jeg dog tusind tunger

O dass ich tausend Zungen hätte O, havde jeg dog tusind tunger

Kommt her zu mir, spricht Gottes Sohn O, kommer hid dog til Guds Søn

Herr Christ der einig Gottes Sohn Om alle mine lemmer

Mein Freund möchte sich wohl mehren Om alle mine lemmer

Gheen merder vrucht ter wereld en is Om Himmerigs rige vi tales ved

Ach Herre Gott, mich treibt die Not Op, al den ting som Gud har gjort

Ich dank dir schon durch deinen Sohn Op, al den ting som Gud har gjort

Freut euch des Herrn, ihr Christen all Op, alle folk på denne jord

Kommt her, Ihr lieben Schwesterlein Op, alle, som på jorden bor

Lobt Gott, ihr Christen alle gleich Op, alle, som på jorden bor

Unser Herrscher, unser König Op, I kristne, ruster eder

O Durchbrecher aller Bande Op, min sjæl, thi sol er oppe

O Traurigkeit, o Herzeleid Op! våg og bed

Gelobt sei Gott im höchsten thron Opstanden er den Herre Krist

Surrexit Christus hodie Opstanden er den Herre Krist

På tigh, o Herre kære Se, vi går op til Jeusalem

Der Mond ist aufgegangen Sig månen langsomt hæver

Seelenbräutigam Slip os arme ej

Es glänzet der Christen inwendiges Leben Som lilliens hjerte kan holdes i grøde

Liebster Immanuel Sorrig og glæde de vandre til hobe

So nimm denn meine Hände Så tag mig da ved hånden

Wie könnt ich ruhig schlafen Så tag mig da ved hånden

Jetzt lachet der Himmel, jetzt strahlet die Sonne Så vældigt de mødte

Himmel, Erde, Luft und Meer Tak og ære være Gud

Allein zu dir, Herr Jesu Christ Til dig alene, Herre krist

Christus ist heut zum Himmel gefahrn Til himmels fór den ærens drot

Jesu, meines Glaubens Zier Troens smykke, Jesus sød

Stabat mater Under korset stod med smerte

Wär Gott nicht mit uns diese Zeit Var Gud ej med os denne stund

Mein Freund zerschmelzt aus Lieb in seinem Blute Ved Jesu navn forlades alle synder

Wohlauf ihr deutsche Vel mødt, I kristne fromme

Wir glauben alle an einem Gott Vi tro, vi alle tro på Gud

Ein feste Burg is unser Gott Vor Gud han er så fast en borg

Himmelsrikes rike liknas wid tio jungfrur Vor Herre han er en konge stor

Mein Seel, o Gott, muss loben dich Vor Herres Jesu mindefest

Las, en ta fureur aigue Vægter vil det mørke rige

Herr, zur Zucht in deinem Grimme Vægter! vil det mørke rige

Abide with me Vær du mig nær! Nu aftnen sænker sig

All hail the power of Jesus’ name Vær priset, Jesus Krist, Guds Lam

O Ursprung des Lebens, o ewiges Licht Vær trøstig, mit hjerte, bedrøv dig ej mer

Wer nur den lieben Gott lässt walten Vågn op og slå på dine strenge

Wachet auf, ruft uns die Stimme Zions vægter hæver røsten
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Jammer hat mich ganz umgeben Ånden opgav enkesønnen

6


